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HOYAUI'lli DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL DtETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT? section 
de législation, deuxi.ème chambre, 
saisi par le Premier riIinistre 9 

le 26 janvier 1955, d'une deman- 
d d l' . td' "t' .e . aVlS sur un proJe - . arre e 
royal lIportant classification 
des grades prévus au cadre orga­ 
nique des services du Premier 
Ministre, dans les 4 catégories 
des agents de l'Etat fixées par 
l'arrêté royal du 2 octobre Î 93711 9 

a donné le 7 février 1955 l'avis 
suivant ~ 

L. 4615/2. 

KONIl'ifERIJK BELG IE 0 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgevl.ng 9 twee de kamer, de 26 e 
Januari 1955 door de Eerste-Mi­ 
niste.r verzocht hem van advies 
te di.enen over een ontwerp van 
koninklijk besluit "hou deride inde­ 
ling van de graden, voorkomende in 
het orgardek kader van de diensten 
van de ]:_i;erste-T'/lini ster ~ in de 4 
categorietin van het Rijksperso­ 
neel vastgesteld bij het k.orünk­ 
lijk besluit van 2 October 1937", 
heeft de 7e Februari 1955 het 
volgend advies gegeven; 
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Le projet ne +r-ouve point un fondement légal 
dans llarrêté royal du 2 octobre 19379 mais dans l'article 
66, alinéa 2? de la Constitution. Il conviendrait de le I 
citer en tête du projet. 

Les 2ème et Jème alinéas du préarnbule gagneraient 
à être rédigés. comme suit: 

"Vu l'arrêté royal du 30 mars 1939 sur le classe ... 
ment des fonctions des agents de l'Etat en catégories, et 
les arrêtés q.uJ. l'ont modifié; 

Vu l'arrêté royal du 28 décembre 1953 portant 
fixation du cadre organi.que du personnel des services du 
Premier IVIinistre, mod.ifié par Il arrêté royal du 9 décem­ 
bre 1954;". 

Le classement des fonctions des 8,gents de llEtat 
en catégories faisant l'objet de l'arrêté royal du 30 
mars 1939, 11 importerait d'insérer le tableau annexé au 
projet dans le tableau annexé à cet arrêté. 

Pour cela,i1 suffirait de compléter l'article 
1er par les mots "qu i est inséré en tête des annexes d.e 
l'arrêté royal du 30 mars 1939", ct de pourvoir le tableau 
de l'intitulé ci.-après "Servi.ces du Premier Mi.nistre". 

Dans l t énumérati.on des fonctions de la troi.siè- 
me catégorie, une Grreur s'ést glissée dans l'orthographe 
française de llappellation de "sténo-dactylographe". 
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Het ontwerp ontleent zijn rechtsgrond niet 
aan het koninklijk besluit van 2 October 19.37, maar 
aan artikel 66, tweede lid, van de Grondwet, waarvan dus 
vooraan in het ontwerp melding moet worden gemaakt. 

+ 
+ + 

Het tweede en het derde l.id van de aanhef 
worden beter gelezen als volgt : 

"Gelet op het koninklijk besluit van 30 Maart 
1939 omtrent de indeling in categorieën van het Rijks­ 
personeel, en op de besluiten die het hebben gewijzigd;a, 

Gelet op het koninklijk besluit van 28 Decem­ 
beter 19.53 houd ende vast ste1l ing van he t organiek kader 
van het personeel der diensten van de Eerste-Minister, 
gew i j z i.g d bij het koninklijk besluit van 9 December 1954;11 .. ; 

Aangezien de indeling in categorie'èn van het 
Rijkspersoneel door het koninklijk besluit van .30 Maart 
1939 is geregeld, dient de bij het ontwerp gaande tabe-l 
te worden ingevoegd in de bijlage van het besluit zelf~ 

Daar-vo o.r is het vo Ldo e nde , artikel. 1 aan te 
vullen met de woorden "die vooraan in de bijlagen van 
het koninklijk besluit van 30 Maart 19.39 wordt ingevoegd!l, 
en aan de tabel het opschrift "Diensten van de Eerste­ 
Minister" te geven. 

In de .lij st der betrekkingen van de derde 
categorie is een spelfout begaan in de Franse benaming 
Il sténodactylographe Il., 
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Messieurs . F. LEPAGE9 . 
de Heren 

J. COYETTE9 

G. VAN BUNNEN, 

J. VAUTHIER9 

IJ. FREDERICQ9 

conseiller d1Ztat, 
raadsheer van State9 

président 
voorzitter 

conseillers dlEtat, 
raadsheren van State, 

assesseurs de la sec­ 
tion de législation9 

bijzitters van de af­ 
deling wetgeving, 

G. PIQUET, greffier adjoint, 
adjunct-griffier? 

greffiero 
griffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version néer­ 
landaise a été vérifiée sous le 
oontrôle de M. LEPAGE. 

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Ne derlandse tekst 
werd nagezien onder toezich~ van 
de H. JJEPAGE. 

LE GREl:rFIEH DE GRIPFIE.H 9 LE }lRESIDENT DE VOORZITTER, 

(s) G. PIQUET. ( ) .. [i1 ·1· Ti'PAGE' s __ '" ..:..:.J,_ 0 


